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  Verleid door de biljonair


  


  Geld mag voor deze tycoons dan geen rol spelen, ware liefde moet je verdienen...


  


  Hartstocht als erfenis


  JACQUELINE BAIRD


  


  Julia is stomverbaasd maar dolblij als ze hoort dat ze een flinke som geld erft van haar vader. Misschien zelfs genoeg om haar zieke moeder te helpen. Haar euforie wordt in de kiem gesmoord wanneer de arrogante Randolfo Carducci, een neef van haar vader, haar vertelt dat ze geen cent krijgt tenzij ze trouwt... met hem!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Julia Diez – Jules voor haar vrienden – keek op naar de sierlijk gebeeldhouwde waterspuwers die de buitenkant van het oude stenen gebouw versierden, en huiverde. Niet van de kou maar van de zenuwen.


  Het was januari, en ze was de avond ervoor vanuit een ijzig Engeland in het warme Santiago de Chile gearriveerd, de laatste plek ter wereld waar ze wilde zijn. Zenuwachtig keek ze op haar horloge. Bijna twaalf uur. Bijna tijd voor haar afspraak met Randolfo Carducci.


  De naam alleen al was genoeg om haar nerveus te maken. Ze wist echter maar al te goed dat hij als executeur van haar vaders testament haar laatste hoop was. Persoonlijk zou ze liever de rest van haar leven in troosteloze armoede doorbrengen dan een cent van haar vaders erfenis aan te pakken, dacht ze, terwijl ze haar smalle schouders rechtte en de marmeren foyer van het gebouw binnenging. Maar ze was hier niet voor zichzelf. Ze was hier om geld los te peuteren voor haar moeder Liz, die net een borstkankeroperatie achter de rug had. Voor de behandeling die Liz nodig had om helemaal van haar ziekte te herstellen, was geld nodig. Geld dat Jules niet had, maar wel hoopte te krijgen nu de vader die ze nauwelijks had gekend, overleden was.


  Het was wel het minste wat hij aan zijn ex-vrouw verschuldigd was, vond Jules. De Chileen Carlos Diez en haar moeder hadden elkaar ontmoet tijdens een internationale polowedstrijd in de Engelse Cotswolds. De destijds achttienjarige en naïeve Liz was halsoverkop verliefd geworden op de veel oudere, maar knappe Chileense polospeler. Binnen een paar maanden was ze met hem getrouwd. Ze was al snel in verwachting geraakt, en terwijl Carlos de wereld rond reisde om zijn carrière op de internationale polovelden voort te zetten, werd Jules in Engeland geboren. Uiteindelijk was Carlos teruggekeerd om moeder en kind mee te nemen naar zijn ranch in Chili, maar eenmaal daar had Liz het niet langer dan zes maanden met hem uitgehouden.


  Later had ze haar dochter toevertrouwd dat Carlos openlijk had toegegeven in Santiago een minnares te hebben. Hij had haar ook duidelijk gemaakt dat hij beslist niet van plan was om haar tijdens zijn internationale wedstrijdtournees trouw te blijven. Gedesillusioneerd was Liz met haar baby teruggekeerd naar Engeland, waar ze een scheiding had aangevraagd.


  Jules kon het haar moeder niet kwalijk nemen. Haar eigen ervaringen met Carlos Diez waren evenmin voorspoedig verlopen. Aangezien haar ouders waren gescheiden toen zij nog een baby was, had ze geen enkele herinnering aan haar in Chili wonende vader. Toen hij haar op haar veertiende echter onverwachts had gevraagd tijdens de zomervakantie naar hem toe te komen, had ze de kans om hem uiteindelijk te leren kennen met beide handen aangegrepen.


  Die zomer was ze verliefd geworden op de twintigjarige Enrique Eiga, de zoon van een naburige rancher. Aangespoord door haar vader was ze de daaropvolgende zomers teruggekeerd en op haar zeventiende had ze zich met Enrique verloofd. Het jaar daarop zouden ze trouwen, maar zover was het uiteindelijk niet gekomen. Haar ogen waren net op tijd opengegaan, en op het laatste moment had ze de bruiloft afgeblazen. In de zeven jaar daarna had ze haar vader niet meer gezien of gesproken. Ze was ook nooit meer naar Chili teruggekeerd, en ze zou nu beslist niet hier zijn als het niet vanwege haar moeder was.


  Ze rukte zich los uit haar herinneringen en deed de grote glazen deur open, waarachter de receptie lag. In de glanzend gewreven ruit ving ze een glimp op van haar spiegelbeeld. Onwillekeurig onderwierp ze zichzelf aan een kritische blik. Ze droeg een crèmekleurige knielange linnen rok en een bijpassend jasje met korte mouwen. Haar lange haar werd door een kunstige vlecht in toom gehouden, en de hakken van haar elegante sandaaltjes deden haar net een paar centimeter groter lijken dan haar een meter achtenzestig. Al met al zag ze er keurig en zakelijk uit, constateerde ze tevreden.


  Achter de balie zat een knappe jonge man, en terwijl ze uitlegde waarvoor ze kwam, gleed zijn blik waarderend over haar heen. ‘Señor Carducci verwacht u,’ zei hij. Met een brede glimlach voegde hij er zachtjes in het Spaans aan toe: ‘De mazzelaar.’ Uiteraard was hij zich er niet van bewust dat Jules hem kon verstaan, wat haar een klein binnenpretje opleverde. Gedienstig kwam hij achter de balie vandaan om haar persoonlijk naar de lift te begeleiden. In het Engels ging hij verder: ‘Mr. Carducci’s secretaresse zal u boven opwachten om u naar zijn kantoor te brengen.’


  ‘Dank u,’ zei Jules met een vriendelijke glimlach, en ze stapte in de lift. Ze begreep niet wat mannen zo aantrekkelijk aan haar vonden. Haar figuur was meer weelderig dan slank, wat te danken was aan het feit dat ze kok was van beroep en samen met haar moeder een succesvolle bakkerszaak had. Ze had een gelijkmatig gezicht met een bleke teint die ze van haar moeder had geërfd, net als haar grote heldergroene ogen. Het enige wat haar gemengde afkomst onthulde, was het donkere kastanjerode haar dat de neiging had om wild te krullen.


  Randolf Carducci’s kantoor bevond zich op de tweede etage, maar de korte trip naar boven duurde lang genoeg om weer een zenuwaanval door te maken. Toen de liftdeur geruisloos open gleed, stapte ze nerveus de met dik tapijt beklede hal in. Aarzelend keek ze om zich heen. Het was doodstil, en er viel geen secretaresse te bekennen. Voor zover ze kon zien, was er maar één deur, recht tegenover haar.


  Braaf bleef ze bij de lift wachten op een teken van leven, maar er gebeurde niets. De minuten verstreken en een ongeduldige blik op haar horloge liet zien dat het al na twaalven was. Speelde Carducci soms een of ander spelletje met haar? Ze zag hem er best voor aan.


  Eigenlijk kon ze het hem niet kwalijk nemen. Vijf maanden geleden had hij haar voor het eerst opgebeld en tot haar grote verbazing voorgesteld dat ze zich met haar vader zou herenigen. Carlos had een lichte hartaanval gehad, en hoewel hij niet in het ziekenhuis lag, stelde Randolfo voor dat ze hem zou bezoeken of op zijn minst een telefoontje zou geven. Volgens hem was het hoog tijd om de strijdbijl te begraven. Ze was zo verrast geweest om een stem uit het verleden te horen, dat ze voor ze het wist had toegestemd om een poging te doen.


  Zijn telefoontje kwam echter in dezelfde periode waarin bij haar moeder borstkanker werd vastgesteld. Op de avond voorafgaande aan Liz’ operatie had hij weer gebeld. Ditmaal om te zeggen dat haar vader een tweede, zwaardere aanval had gehad en was opgenomen in het ziekenhuis. Hij vertelde dat hij voor de volgende ochtend een vlucht voor haar had geregeld naar Santiago. Het ticket kon ze op de luchthaven afhalen.


  Jules had zijn aanbod nogal abrupt afgewezen. Haar gedachten waren bij haar moeder, die ze in deze situatie voor niets en niemand in de steek zou laten. Ze wilde in het ziekenhuis zijn als Liz haar operatie onderging.


  Een week later was het derde telefoontje gevolgd. Op koele toon had Randolfo haar meegedeeld dat haar vader was overleden. Hij had haar de datum van de begrafenis doorgegeven, maar weer had Jules ervan afgezien om naar Chili te gaan, bezorgd als ze was om de gezondheid van haar moeder.


  Haar weigering om over te komen voor de begrafenis moest ongetwijfeld een slechte indruk op hem hebben gemaakt. Welke dochter was zo hardvochtig om haar doodzieke vader niet te bezoeken en weg te blijven op zijn begrafenis? Ze hoopte maar dat hij het zou begrijpen als ze hem straks de omstandigheden zou uitleggen.


  De gedachte dat ze Randolfo weer zou zien, bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Toen ze die eerste zomer in Chili was, had hij ook op de ranch van haar vader gelogeerd. Op zijn zevenentwintigste was de Italiaanse zakenman al een rijke vent geweest. Zijn zaken brachten hem regelmatig naar Zuid Amerika en op verzoek van zijn stiefmoeder Ester, de zus van Carlos, had hij het jaar daarvoor de Diez-ranch voor de eerste keer bezocht.


  In die periode had hij ook de mooie Maria ontmoet, met wie hij zich al snel had verloofd. De knappe Chileense werkte als zangeres in een nachtclub in Santiago, waar ze een naam in de muziekwereld wilde opbouwen. Het toeval wilde dat Maria’s moeder als kokkin voor de familie Eiga werkte, de buren van Carlos Diez.


  De jonge Jules had Randolfo gezien als iemand van een andere, oudere generatie. Ze had zich dan ook niet kunnen voorstellen wat de jonge, trendy Maria in hem zag. Daar was ze later pas achter gekomen.


  Jules trok een gezicht. Weten wat ze wist, maakte het beslist niet makkelijker om de belangrijke zakenman Randolfo Carducci opnieuw onder ogen te komen. Maar als het moest zou ze voor haar moeder zelfs een leeuwenkooi binnen stappen. Vergeleken met een leeuw was Rand Carducci slechts een nukkige kater, en die gedachte gaf haar voldoende moed om het initiatief in eigen hand te nemen.


  Vastberaden liep ze naar de deur tegenover de lift en deed hem open. In een oogopslag zag ze dat ook hier geen mens te zien was. Nieuwsgierig stapte ze naar binnen. De kamer was elegant mannelijk ingericht, in zacht crème en beige dat mooi afstak tegen de donkerbruine comfortabele leren banken. De kunstwerken aan de muren waren beslist echt. Het geheel ademde een sfeer uit van een bescheiden elegantie die alleen met veel geld werd bereikt.


  Ze liep verder en liet zich ontmoedigd in een van de banken zakken. Ze was er helemaal klaar voor geweest om het gevecht om twaalf uur aan te gaan. Het was inmiddels kwart over twaalf, en ze wachtte nog steeds op haar tegenspeler. Wat moest ze nu doen, vroeg ze zich een beetje vertwijfeld af. Op dat moment ging de deur open, en automatisch ging haar blik naar de man die de kamer in kwam.


  Geschrokken hield ze haar adem in, verbijsterd door zijn overweldigend mannelijke verschijning. Hij was lang, misschien wel bijna een meter negentig, en zijn zwarte haar was aan de slapen grijs. Zijn trotse, haast arrogante gelaatstrekken waren niet zozeer knap te noemen als wel opvallend. Hij had hoge jukbeenderen, een typisch Romeinse neus die zijn Italiaanse afkomst verried en een vastberaden kin.


  Al met al was hij zeker het meest imponerende staaltje van mannelijkheid dat ze in lange tijd was tegengekomen. Hoewel ze natuurlijk niet echt een expert was op dat gebied, flitste het onmiddellijk door haar heen. Ze had maar bar weinig met mannen van doen gehad sinds haar verbroken verloving. Bovendien was dit exemplaar vrijwel zeker getrouwd.


  Het lichtgrijze pak dat hij aanhad stond hem perfect. Het accentueerde zijn brede schouders, en het witte overhemd dat nonchalant openstond bij de hals contrasteerde scherp met zijn olijfkleurige huid. Een licht geplooide broek omvatte zijn smalle heupen, gespierde dijen en lange benen… Hij was echt een aantrekkelijke man. Waarom was haar dat vroeger niet opgevallen?


  Zodra ze echter in zijn donkere, haast zwarte ogen keek, en de dikke gebogen wenkbrauwen zag die ogenblikkelijk tot een frons samentrokken, constateerde ze droogjes dat er in dat opzicht in ieder geval niets was veranderd. Zo had hij vroeger ook altijd naar haar gekeken.


  Ze had zich altijd een beetje ongemakkelijk gevoeld onder die strenge blik. Het leeftijdsverschil van dertien jaar verleende hem een bepaalde superioriteit die vooral tot uiting kwam als hij haar samen met Enrique zag. Op de een of andere manier had ze zich altijd lichtelijk bedreigd gevoeld als hij zo afkeurend naar haar had gefronst. Nu ze ouder was, realiseerde ze zich echter dat ze net zo afkeurend naar hem had gekeken. Ze was jaloers geweest op zijn vanzelfsprekende omgang met een vader, die zij nog maar net had leren kennen. Ook had ze zich gestoord aan zijn vriendschap met Enrique Eiga, de man die ze in die tijd als de liefde van haar leven beschouwde.


  Ze drukte de vervelende herinneringen de kop in en kwam haastig overeind. Haar hart maakte onverwacht een sprongetje toen zijn perfect gevormde lippen zich plooiden in een beleefde glimlach. Uiterlijk zelfverzekerd stak ze hem haar hand toe. ‘Mr. Carducci, prettig u weer te ontmoeten.’


  ‘Rand, alsjeblieft. Per slot van rekening zijn we zo goed als familie,’ zei hij onmiddellijk. Zijn donkere ogen lichtten verrast op toen hij de vrouw voor zich kritisch opnam. Een weelderige massa rood haar was bijeengetrokken in een vlecht waardoor de perfecte ovaal van haar gezicht duidelijk zichtbaar was. Grote, met dikke wimpers omrande groene ogen keken naar hem op, maar vermeden een direct contact. Ze had een smalle rechte neus en een volle roze mond die erom smeekte gekust te worden. Zijn blik gleed naar beneden waar bij de V-hals van haar jasje een glimp van haar borsten te zien was.


  Kijk eens aan, dacht hij spottend. De roodharige slungelige tiener die hij in gedachten nog voor zich zag, had zich in de afgelopen jaren ontwikkeld tot een wel zeer sexy dame. In de groene ogen die hij overal zou hebben herkend, flikkerde iets dat verdacht veel op angst leek. Hij voelde een steek van leedvermaak door zich heen gaan. Ze had het recht om bang van hem te zijn, het harteloze kleine kreng. ‘Mijn excuus voor het oponthoud, Julia. Mijn secretaresse had hier moeten zijn om je op te vangen. Ik hoop dat je niet al te lang hebt moeten wachten.’ Hij schudde haar uitgestrekte hand.


  Jules slikte. Zijn greep was stevig en warm en deed hele rare dingen met haar polsslag. ‘Het viel wel mee,’ zei ze. Tot haar eigen verbazing kwam het er zowaar redelijk vast uit. ‘En noem me alsjeblieft Jules, dat doet iedereen.’ Ze probeerde haar hand uit de zijne te bevrijden, maar hij verstevigde zijn greep.


  ‘Kom, ga zitten.’ Hij leidde haar terug naar de bank, en pas toen ze zat, liet hij haar hand los. ‘Het is lang geleden dat we elkaar voor het laatst hebben gezien. Het moet op je verlovingsfeest zijn geweest toen je zeventien… achttien was?’


  ‘Zeventien,’ bevestigde ze kort. Het laatste wat ze op dit moment wilde, was herinnerd te worden aan haar verlovingsfeest. Zeker niet door deze Rand Carducci. Eén blik op de zelfverzekerde knappe man voor haar maakte haar meer dan duidelijk dat er niet met hem te spotten viel. Ze huiverde even toen ze terugdacht aan zijn vierde en laatste telefoontje, een paar dagen na haar vaders begrafenis.


  Met bijtend cynisme had hij haar meegedeeld dat hij aangewezen was als haar vaders executeur. In de week voorafgaande aan zijn dood had Carlos een codicil aan zijn testament toegevoegd, waarin was bepaald dat ze iets van waarde zou ontvangen als ze erin toestemde om binnen zes maanden naar Chili te komen. Ze had hem onomwonden verteld dat ze niet geïnteresseerd was en de verbinding verbroken in de volste overtuiging dat ze nooit op zijn aanbod zou terugkomen.


  Nu, vijf maanden later, stond ze alsnog voor zijn neus om haar erfenis op te eisen. Ze had het geld nodig. Of liever gezegd: haar moeder had het geld nodig. De dure, drie jaar durende behandeling werd niet vergoed door het ziekenfonds, maar Jules had haar moeder verzekerd dat ze zich de extra uitgave best konden veroorloven. De zaken liepen immers uitstekend, en dus zou de behandeling van Liz over tien dagen in een privékliniek starten.


  Jules had niet gelogen. Een jaar geleden had ze de leiding van de goedlopende bakkerszaak van haar moeder overgenomen. De zaken gingen zo voorspoedig, dat ze besloten hadden om ook een cateringbedrijf op te starten. Om ruimte te creëren voor een nieuwe keuken en een kantoortje, hadden zij en Liz zes maanden geleden een huis gekocht, zodat ze de flat boven de winkel daarvoor konden gebruiken. Ze hadden een lening bij de bank afgesloten om de verbouwing van de flat en de aanschaf van een cateringbusje te realiseren, maar helaas was hun limiet al bereikt voor de nieuwe behandeling ter sprake kwam.


  Jules had niets gezegd, omdat ze haar moeder niet ongerust wilde maken. Ze was naar de bank gegaan, maar die wilde de limiet zo snel na aanvang van de lening niet verhogen. De vriendelijke, maar onvermurwbare bankmanager had voorgesteld dat ze na zes maanden, als de nieuwe onderneming winst had opgeleverd, maar terug moest komen. De behandeling van haar moeder kon echter geen zes maanden wachten.


  Jules had werkelijk alles geprobeerd, maar ze kon het benodigde geld niet bijeen krijgen. Uiteindelijk had ze in haar wanhoop contact opgenomen met Rand Carducci’s kantoor in Italië om haar erfenis op te eisen. Twee dagen later had ze via zijn secretaresse een vliegticket naar Santiago en een hotelreservering ontvangen. Van de man zelf had ze tot vandaag niets gehoord.


  ‘Het speet me om te horen dat er een eind was gekomen aan je verloving met Enrique.’ Zijn diepe spottende stem bracht haar abrupt terug in de werkelijkheid. ‘Ik arriveerde de dag voor je geplande bruiloft, en kreeg van je zeer teleurgestelde vader te horen dat je alles had afgezegd omdat je jezelf te jong vond om te trouwen en nog een beetje plezier wilde maken voor je je definitief vastlegde. Wel een beetje plotseling, nietwaar?’


  Plezier? Het was de ergste tijd van haar leven geweest. Met haar groene ogen keek ze behoedzaam naar hem op. Zou hij de ware reden van haar verbroken verloving echt niet weten? ‘Ja, ach, ik had zo mijn redenen.’ Ze sloeg haar lange wimpers neer. Het was niet aan haar om Rand alsnog de waarheid te vertellen. Als haar vader er destijds voor had gekozen iedereen te vertellen dat het was omdat ze dacht dat ze te jong was, dan zou ze het daarbij laten.


  De werkelijkheid was wel even iets anders. Drie dagen voor de bruiloft, toen de meeste leden van de huishouding zich hadden teruggetrokken voor de siësta, was ze te opgewonden geweest over de naderende huwelijksdag om te kunnen slapen. In een opwelling had ze besloten naar de aangrenzende Eiga-ranch te wandelen en Enrique met een bezoekje te verrassen.


  De twee haciënda’s lagen op nog geen kilometer van elkaar vandaan, ieder aan een kant van de rivier die de grens vormde tussen de beide landgoederen. Er was een brug, maar in haar enthousiasme om zo snel mogelijk bij Enrique te kunnen zijn, had ze de kortere route over de oude stapstenen genomen. Een route die aan het zicht onttrokken werd door grote, dicht bebladerde bomen.


  Ze had slechts een paar meter tussen de bomen afgelegd toen een gesmoord gelach haar abrupt tot stilstand had gebracht. Door de bomen heen ontdekte ze Enrique en Maria, Rands verloofde. Ze waren allebei spiernaakt en het leed geen twijfel waar ze mee bezig waren. Ze gingen zo volledig op in hun spel, dat ze Jules aanwezigheid niet eens merkten, en met een misselijkmakend gevoel in haar maag was ze omgekeerd en weggerend.


  Eenmaal aan de andere kant van de rivier had ze zich huilend op de oever laten vallen. Zo had Maria haar later gevonden. Toen Jules haar troostende hand had weggeslagen, had de ander ogenblikkelijk begrepen wat er was gebeurd. ‘Je hebt ons gezien,’ had ze na een enkele blik op Jules betraande gezicht nuchter geconstateerd.


  Wat er was gevolgd, was een pijnlijke levensles geweest voor de jonge Jules. Maria had haar kort en bondig verteld dat zij en Enrique al vanaf hun veertiende minnaars waren. Toen haar moeder achter hun verhouding was gekomen, was ze onmiddellijk naar een tante in Santiago gestuurd, maar dat had niet veel geholpen. Behalve haar moeder wist niemand iets van hun affaire, en dat wilde Maria graag zo houden. Ze verbood Jules ook maar iets te zeggen over wat ze had gezien, en al zeker niet tegen haar verloofde, Rand Carducci. Hij was degene die haar zangcarrière financierde, en ze was vast van plan op den duur met hem te trouwen.


  Jules had opgemerkt dat het een schande was. Maria kon gerust met Enrique trouwen. Zij zou in geen geval met hem trouwen. De gedachte dat Enrique haar nog zou aanraken, maakte haar ziek.


  Maria had spottend haar hoofd geschud. ‘Mijn hemel, wat ben jij een onschuldige baby. Geen enkele heetbloedige Chileense man zou er tevreden mee zijn om zijn vriendinnetje slechts een maand per jaar te zien. Denk je echt dat Enrique iets om je geeft? Hij trouwt met je vanwege de ranch van je vader. Kijk om je heen, Jules. Jullie vaders hebben samen bekonkeld dat Enrique als jouw echtgenoot dit land zal erven, zodat de twee haciënda’s op den duur een geheel zullen worden. Waarom denk je dat je vader zo lang heeft gewacht voor hij je naar Chili liet komen? Eerder kon hij je toch niet gebruiken.’


  Ze liet een cynisch lachje horen en ging verder: ‘Wat Enrique betreft: ja, hij houdt van me. Hij zou het liefst morgen al met me trouwen, maar ik wil de rest van mijn leven niet vastzitten op het platteland. Rand is een veel betere keuze. Met hem kan ik tenminste in alle luxe over de wereld reizen.’


  Jules kon niet anders dan Maria geloven. Wat ze zei, klonk zo logisch nu de schellen van haar ogen waren gevallen. Toen ze uiteindelijk uit elkaar waren gegaan, had Maria haar de belofte ontfutseld dat ze tegen niemand zou zeggen wie de vrouw was met wie ze Enrique had betrapt.


  Later die middag had Jules haar vader verteld dat het huwelijk van de baan was omdat ze Enrique had betrapt met een andere vrouw. Haar vader had haar boos toegeschreeuwd niet zo stom te zijn. Seks was immers heel iets anders dan liefde. Als ze eenmaal was getrouwd, zou ze wel leren wat het verschil was.


  Natuurlijk had ze geprobeerd hem duidelijk te maken waarom ze niet meer met Enrique kon trouwen, maar haar vader had niet willen luisteren. Kort en bondig had hij haar verteld dat hij met Señor Eiga had afgesproken om de twee ranches samen te voegen als Jules met Enrique trouwde. Als zijn enig kind – een vrouw bovendien – was het haar plicht om te doen wat haar werd gezegd. Zo niet dan zou hij haar uit zijn testament schrappen.


  De herinnering aan het gebeurde deed haar nog steeds ineenkrimpen. Wat was ze dom en naïef geweest.


  Rand zag het verbeten samentrekken van haar lippen, maar hij deed geen enkele poging de lange stilte te verbreken. Met wat zij op haar geweten had, verbaasde het hem niet dat ze niets te zeggen had. Met welk excuus zou ze komen aandragen om haar onverschillige houding tegenover haar vader te rechtvaardigen? ‘Ik neem aan dat je hebt gehoord dat Enrique een paar maanden later is omgekomen bij een auto-ongeluk,’ bracht hij haar uiteindelijk met nauwelijks verholen minachting in herinnering.


  Jules schrok op. Ze knipperde met haar ogen om de pijnlijke herinneringen te verdrijven. ‘Dat heeft Enriques vader me inderdaad geschreven,’ beaamde ze. De brief was via een advocaat naar haar toe gestuurd, en had haar diep geschokt. Ze herinnerde zich maar al te goed de haat die uit de enkele regels sprak. Het kwam erop neer dat het haar schuld was dat zijn zoon dood was. Enrique had roekeloos gereden omdat Julia zijn hart had gebroken, en zijn vader hoopte dat ze ervoor in de hel zou branden.


  Een glimp van boosheid flikkerde in Rands donkere ogen. Hoewel ze op de hoogte was van het auto-ongeluk waarbij zowel zijn verloofde als haar ex waren omgekomen, had ze toch het lef om hem onder ogen te komen? Dio, ze was echt een keiharde tante. Met moeite onderdrukte hij zijn woede, en hij zei: ‘Het moet toch een schok voor je zijn geweest, ook al waren jullie toen al uit elkaar.’ Hij kneep even troostend in haar schouder.


  Jules kon een kreet van pijn nog net binnen houden. ‘Ja,’ mompelde ze, verrast door zijn onverwachte, zij het ietwat stevige blijk van troost.


  ‘Het spijt me. Neem me niet kwalijk dat ik je aan je verdriet heb herinnerd,’ teemde hij zachtjes.


  Vanuit haar zittende positie voelde ze zich lichtelijk in het nadeel. Zijn grote gestalte torende boven haar uit, en toen hij een vinger onder haar kin legde, werd ze gedwongen hem in zijn ogen te kijken. Was het oprechtheid dat ze in zijn blik zag? Ze was er niet zeker van. Ondanks zijn mooie woorden had ze het gevoel dat ze zojuist was beledigd. ‘Ja… Bedankt in ieder geval,’ zei ze een beetje huichelachtig. ‘Ik praat er liever niet over.’ Verward sloeg ze haar ogen neer onder zijn intense blik. Hij wist toch waarom ze hier was? Waarom deed hij dan zo aardig? Vroeger was hij nooit zo vriendelijk geweest. Ineens begreep ze het. Zijn huwelijk. Dat was natuurlijk de reden dat hij zo was veranderd. De huwelijkse staat had hem beslist goed gedaan.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het liep allemaal niet zoals Jules het van tevoren had gepland. ‘Ik ben niet hierheen gekomen om over het verleden te praten,’ zei ze vastberaden. ‘Het heden interesseert me meer.’


  ‘Ja, natuurlijk. Dom van me om te denken dat je troost nodig hebt.’ Rand deed een stapje terug en voegde eraan toe: ‘Waarom zou je je druk maken om de dood van een ex-verloofde als je je niet eens druk maakt om de dood van je eigen vader?’


  Jules tilde met een ruk haar hoofd op. ‘Jij weet niets van mijn relatie met mijn vader.’ Ze sprong overeind. ‘Of beter gezegd: de afwezigheid daarvan. Bovendien heb je er niets mee te maken. Je bent niet eens familie.’


  Dat was waar. Officieel behoorde Rand niet tot de familie Diez. Carlos’ zus Ester was in haar studententijd betrokken geweest bij een extreem linkse politieke partij en had vanwege haar overtuigingen een tijd in de gevangenis gezeten. Ze was ontsnapt naar Italië, waar ze was getrouwd met Rands vader, een dokter, die weduwnaar was. Ze was nooit meer naar Chili teruggekeerd. Broer en zus Diez hielden er totaal tegenovergestelde politieke overtuigingen op na die hen jarenlang uit elkaar hadden gehouden. Het was Ester geweest die de eerste stap tot toenadering had gezet door haar volwassen stiefzoon te vragen om uit haar naam de enige bloedverwant die ze had, Carlos, op te zoeken.


  ‘Ik heb er wel degelijk mee te maken aangezien ik de executeur ben van je vaders testament,’ hielp Rand haar herinneren.


  ‘En natuurlijk moet je de belangen van je stiefmoeder veilig stellen. Dat begrijp ik,’ ketste Jules terug. ‘Maar ik –’


  ‘Stop,’ onderbrak Rand haar resoluut. ‘Ik hou er niet van om zaken te bespreken op een lege maag. We kunnen tijdens de lunch verder praten.’


  Ze wilde helemaal niet met hem lunchen. Het enige wat ze wilde, was zich zo snel mogelijk uit de voeten maken. Maar een blik op zijn grimmige gezicht maakte haar wel duidelijk dat ze geen keuze had. Rand Carducci was geen man om mee te spotten. Als ze wilde bereiken waarvoor ze was gekomen, kon ze het zich niet veroorloven hem tegen zich in het harnas te jagen. ‘Oké, lunch zou leuk zijn,’ gaf ze zich over.


  Leuk was niet het woord dat Rand gebruikt zou hebben. Jules had zich ontwikkeld tot een wel zeer aantrekkelijke vrouw, in ieder geval aan de buitenkant. De rode gloed op haar wangen en de boze verwarring in haar fonkelende groene ogen vertelden hem echter dat ze niets anders was dan een op geld beluste, harteloze heks.


  Hij glimlachte cynisch. Als hij Señor Eiga mocht geloven, was Jules indirect verantwoordelijk voor de dood van zijn verloofde Maria. Oké, het was lang geleden gebeurd, maar hij was niet iemand die makkelijk vergat. Het lag in zijn macht om ervoor te zorgen dat ze geen cent kreeg, en hij dacht er serieus over om precies dat te doen. Aan de andere kant was hij een drukbezet zakenman. Hij had noch de tijd noch de intentie om langer in Chili te blijven dan nodig was. Hij zou deze onverkwikkelijke zaak zo gauw mogelijk afwerken. Er waren andere mensen die het meer waard waren om rekening mee te houden. ‘Mooi, ik ben blij dat je ermee instemt,’ zei hij gladjes, geen enkel blijk gevend van de woede die hij voelde. ‘Ik begrijp best dat je de nalatenschap van je vader zo snel mogelijk wilt afwikkelen, en ik kan je verzekeren dat je zult krijgen wat je toekomt, maar er is geen haast bij. Per slot van rekening ben je hier nog de hele week.’ Hij legde zijn hand om haar elleboog en dwong haar in de richting van de deur. ‘Het is trouwens goed om te zien dat je er zo stralend uitziet en het verleden ver achter je hebt gelaten.’


  Was dat een compliment of was hij opnieuw sarcastisch? ‘Dank je,’ zei ze beleefd. Wat kon ze anders zeggen? Ze had zijn hulp nodig.


  Rand klemde zijn kaken op elkaar toen hij de ontwijkende blik in haar expressieve ogen zag, precies zoals hij verwachtte. Hij liet haar elleboog even los om het kantoor op slot te doen. Weglopen zou ze niet, daar was hij zeker van. Ze had te veel om te verliezen.


  Toch had hij niet altijd zo slecht over haar gedacht. Het auto-ongeluk had een paar maanden na de datum van het door Jules afgezegde huwelijk plaatsgevonden. Natuurlijk was hij wanhopig geweest over de dood van zijn verloofde, maar het was niet bij hem opgekomen om Jules daarvan de schuld te geven. Hij had zelfs medelijden met haar gehad.


  Hij wist echter dat Señor Eiga ervan overtuigd was dat Enrique roekeloos had gereden omdat hij nog steeds werd verscheurd door verdriet over Jules. Persoonlijk had Rand gedacht dat als er iemand schuld had aan het ongeluk, het Enrique was geweest. Het was tot daar aan toe om roekeloos om te gaan met je eigen leven, maar het werd anders als je daarmee het leven van een ander op het spel zette.


  Hij begon er anders over te denken toen Jules na zijn suggestie haar vader te bellen niets van zich had laten horen. Misschien had de oude man toch gelijk gehad, en was Jules op haar achttiende niet het onschuldige meisje geweest dat hij in haar had gezien. Toen ze ook niet had gereageerd op zijn volgende telefoontjes, en zelfs niet op kwam dagen voor de begrafenis, was hij er vrijwel zeker van dat Señor Eiga en Carlos Diez gelijk hadden gehad. Jules moest altijd al koud en hardvochtig zijn geweest. Nu hij de knappe, wereldwijze vrouw zag die ze was geworden, was hij er helemaal van overtuigd. Geen haar op zijn hoofd die eraan dacht haar te vertrouwen.


  Hij draaide zich om en nam haar opnieuw bij de elleboog. ‘De dood van je vader zal je zeker van streek hebben gemaakt, ook al waren jullie op dat moment van elkaar vervreemd. Verdriet duikt altijd op de meest vreemde momenten op,’ zei hij zacht terwijl hij haar de lift in duwde.


  Zijn woorden herinnerden haar aan de avond van haar vaders begrafenis. Ze was alleen thuis geweest en had zich de ogen uit haar hoofd gehuild om de dood van de man die haar het leven had geschonken. Er waren immers ook goede momenten geweest tussen haar en haar vader. Carlos Diez was geen slecht man geweest. Hij was een product van zijn omgeving, die totaal anders was dan het slaperige Engelse provinciestadje waarin zij was opgegroeid. ‘Ja, mompelde ze. Opeens was ze zich heel erg bewust van Rands hand op haar arm, van zijn lichaamswarmte en zijn mannelijke geur die in haar neusgaten kriebelde.


  Haar adem stokte in haar keel. Ze voelde haar borsten opzwellen en haar tepels trokken samen. Wat gebeurde er met haar? Zoiets was haar nooit eerder overkomen. Ze huiverde door de onverwachte reactie van haar lichaam en haalde een paar keer diep adem. ‘Ja,’ herhaalde ze.


  Rand voelde haar beven, en zijn blik gleed over haar gebogen hoofd om te blijven rusten op het onrustig kloppende adertje bij haar keel. Hij glimlachte zelfverzekerd. De mooie Jules was dus niet immuun voor zijn charmes…


  Hij was zich heel goed bewust van het effect dat hij op het andere geslacht had. Of dat alleen aan zijn knappe uiterlijk te danken was, betwijfelde hij. Macht en geld bezaten een veel grotere aantrekkingskracht voor een bepaald soort vrouwen. Niet dat hij zich de laatste tijd veel met vrouwen had beziggehouden, realiseerde hij zich ineens. Zijn ogen begonnen te glinsteren toen hij zijn blik over Jules welgevormde figuur liet dwalen. Daar zou de komende dagen wel eens verandering in kunnen komen, besloot hij. Hij liet haar arm los en leunde achteloos tegen de liftwand. ‘Ik heb Carlos de afgelopen jaren ook maar een paar keer bezocht,’ zei hij in een poging haar op haar gemak te stellen. ‘En dan eigenlijk vooral op verzoek van Ester. Zij en mijn vader wonen nog steeds in Italië. Haar vroegere opsluiting hier in Chili heeft ervoor gezorgd dat ze lichamelijk niet in staat is lange afstanden te vliegen. Vandaar ook dat ze verstek moest laten gaan bij de begrafenis. Dat heeft haar er echter niet van weerhouden om haar enige familielid in gedachten te herdenken.’


  Jules negeerde zijn opzettelijke verwijzing naar de begrafenis. ‘Woon jij ook nog steeds in Italië?’ vroeg ze. Nu er iets meer afstand tussen hen was, kreeg ze het zowaar voor elkaar redelijk normaal te praten. Toen ze naar hem opkeek, zag ze een spottende blik in zijn donkere ogen. Toch beantwoordde hij bereidwillig haar vraag. ‘Ik ben regelmatig bij mijn ouders in Rome te vinden, hoewel ik ook een eigen huis heb aan de kust. En aangezien mijn zaken me over de hele wereld brengen, heb ik ook nog een appartement in New York, Santiago en Japan. O, ja, en een strandhuisje aan de Gold Coast in Australië. Ik controleer ze zelf, en regelmatig. Een man is nu eenmaal trots op zijn persoonlijke bezittingen.’ Hij wierp haar een uitdagende blik toe. ‘Ik ben erg kritisch in wie ik toesta mijn persoonlijke bezittingen te controleren.’


  Ze zou wel erg dom moeten zijn om de dubbele betekenis niet te snappen, en toch gleed haar blik onwillekeurig over zijn lichaam naar beneden. Een verraderlijke kleur kroop over haar wangen omhoog toen ze besefte waarnaar ze had gekeken. De onverwachte hitte die door haar onderbuik schoot, hielp ook niet om de brand te blussen. Ze was nooit nieuwsgierig geweest naar de persoonlijke bezittingen van welke man dan ook. Met een ruk tilde ze haar hoofd weer omhoog. ‘Dat zal je vrouw fijn vinden,’ flapte ze eruit.


  Op dat moment gleden de liftdeuren open. Rand greep haar opnieuw bij de arm. Geschrokken keek ze hem aan. Ze zag de flits van boosheid in zijn ogen en voelde hem verstrakken. ‘Ik ben niet getrouwd,’ zei hij kortaf.


  Ze moest zich de boosheid in zijn ogen hebben verbeeld, want nu keek hij glimlachend op haar neer. ‘O,’ mompelde ze, geschokt door de ontdekking dat hij uiteindelijk toch niet met Maria was getrouwd ondanks het feit dat ze zeker vier jaar verloofd waren geweest.


  ‘Kom.’ Zijn hand gleed naar de onderkant van haar rug, en hij duwde haar naar buiten. Voor ze er erg in had, zat ze op de achterbank van een limousine met Rand naast zich terwijl de chauffeur de auto behendig door het drukke verkeer de stad uit reed.


  ‘Waar gaan we eigenlijk eten?’ bracht ze na een paar keer flink slikken een beetje moeizaam uit. De voortdurende stilte werkte op haar zenuwen. Bovendien liep de spanning in haar lijf steeds verder op als de auto een bocht om ging, en Rands gespierde dij tegen de hare drukte. Wat bezielde haar toch? Ze reageerde nooit zo heftig op een man. Ze was zelfs nog maagd. Na het fiasco van haar verloving met Enrique had ze het idee van liefde en seks voorgoed laten varen.


  Nu echter, terwijl ze vanonder haar wimpers stiekem naar Rands strakke profiel gluurde, vroeg ze zich af hoe zijn lippen zouden aanvoelen als hij haar zou kussen. Snel keek ze van hem weg. Maar het werd nog erger toen haar blik werd getrokken naar zijn sterke hand die lichtjes op zijn gespierde dij rustte. Het zweet brak haar uit toen ze zich voorstelde hoe diezelfde hand teder haar bovendij zou strelen. Waar kwamen al die idiote gedachten toch vandaan?


  ‘Dat is een verrassing,’ beantwoordde Rand haar vraag, en hij wierp haar een lome, intieme glimlach toe. Haar hart sloeg over, en ze kon hem alleen maar aanstaren.


  ‘Ik weet zeker dat je het leuk zult vinden,’ zei hij met zijn diepe en verleidelijke stem. ‘Maak je geen zorgen, ik beloof je dat we daarna serieus zullen praten.’


  ‘Ja, maar –’


  Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Ontspan, en bereid je voor op een hemelse verrukking,’ prevelde hij zachtjes. ‘Als je tenminste van vis houdt,’ voegde hij er na een suggestieve pauze met een vonk van ironie in zijn stem aan toe.


  ‘Ja.’ Ze veranderde wel heel snel in een vrouw die op alles ja zei, ging het door haar heen. Zeer tegen haar gewoonte in. Maar hij was dan ook een fascinerende man. Waanzinnig aantrekkelijk, en met een uitstraling van macht en onaantastbaarheid die alleen de serieus rijken bezaten. Gecombineerd met een honderd procent viriele mannelijkheid was hij een wandelend liefdeselixer voor iedere vrouw van acht tot tachtig. Niet bepaald het type dat in het verleden ooit indruk op haar had gemaakt


  In haar herinnering was hij altijd een serieuze, ernstig kijkende man geweest. Toch had hij een glimlach die het hart van iedere vrouw kon betoveren, zelfs het hare. Ze schudde onwillekeurig met haar hoofd. Hoe kwam het dat ze dat nooit eerder had opgemerkt? Misschien omdat hij in het verleden nooit naar haar had geglimlacht?


  Of toch. Die keer dat ze, gezeten op het hek rond de kraal, naar Enrique op zijn paard had zitten kijken. Rand was op haar af geslenterd en had een vriendschappelijke arm om haar middel geslagen. ‘Kijk uit dat je er niet afvalt, kindje,’ had hij gemompeld. ‘Ik wil niet dat je jezelf verwond voor Ester de kans heeft gehad om je te leren kennen. Dan zal ze mij zeker de huid vol schelden. Zo zeggen jullie Engelsen dat toch?’


  Ze had gelachen om zijn grappige accent, en vervolgens had hij haar gevraagd of ze het goed vond als Ester haar zou schrijven. Hij had zijn stiefmoeder, die niet had geweten dat haar broer getrouwd was geweest en een dochter had, over hun ontmoeting verteld.


  ‘Prima,’ had Jules lachend geantwoord. ‘Maar ik moet je wel waarschuwen. Ik ben niet zo’n briefschrijfster.’ Ze had haar hoofd een beetje gedraaid om hem aan te kunnen kijken. Zijn gezicht was slechts een paar centimeter van het hare verwijderd. ‘Ik zal haar in ieder geval op mijn kerstkaartenlijst zetten.’


  Hij had met zijn vingers luchtigjes door haar kastanjerode haar gewoeld en haar bedankt met een stralende glimlach. Een glimlach die haar onverwachts had verblind. Maar destijds had ze dat toegeschreven aan de felle zonneschijn…


  


  Het restaurant bleek een houten gebouw op palen te zijn met een lange veranda die zich uitstrekte tot boven de Stille Oceaan.


  Ze kozen ervoor buiten te eten, en terwijl Jules ging zitten, keek ze vol bewondering om zich heen. Gelegen op een landtong met een fantastisch uitzicht over het brede zandstrand en de zee leek het of ze omringd waren door het water. ‘Deze plek is echt ongelooflijk mooi.’ Ze keerde zich met stralende ogen naar Rand toe.


  ‘Mooi, ik ben blij dat het je bevalt. Wil je iets drinken? Champagne om ons weerzien te vieren misschien? Per slot van rekening is het lang geleden dat we elkaar hebben gezien.’ Een donkere wenkbrauw werd spottend opgetrokken. ‘Veel te lang.’ Hij vond het nog steeds onbegrijpelijk dat ze niet naar de begrafenis van haar vader was gekomen en hij vroeg zich af met welk excuus ze daarvoor op de proppen zou komen. Hij was echter niet van plan daarnaar te vragen. Nog niet in ieder geval…


  Toen ze niet had gereageerd op zijn informatie dat er een codicil bij haar vaders testament was aangetroffen, had hij even gedacht dat ze misschien toch iets van integriteit bezat. Ze was in ieder geval consequent. Ze negeerde haar vader niet alleen tijdens zijn leven maar ook nu hij dood was. Toen ze echter een paar weken voor de uiterste datum dat ze haar erfenis kon claimen contact had opgenomen met zijn kantoor, had hij zich gerealiseerd dat haar aanvankelijke weigering duidelijk een list was geweest om niet al te gretig over te komen.


  Het had niet gewerkt. Het bevestigde alleen maar wat een harde, egoïstische vrouw ze was. Carlos mocht dan niet zo’n goede echtgenoot en vader zijn geweest, een vrouw die binnen een jaar na hun bruiloft met zijn dochter was weggelopen, had hij ook niet verdiend.


  Had hij niet geprobeerd om het goed te maken door zijn dochter jaren later alsnog in zijn huis te verwelkomen? Hij had ook niet geprotesteerd toen ze erop stond zich op haar zeventiende met Enrique te verloven, maar een groot verlovingsfeest voor haar gegeven. En het jaar daarop had hij een grandioze bruiloft georganiseerd, waarbij hij kosten noch moeite had gespaard. Als dank had ze vlak voor haar bruiloft de benen genomen en haar verloofde in de steek gelaten, zoals haar moeder dat jaren eerder haar vader had geflikt. Eigenlijk kon je zeggen dat het Carlos Diez was die uiteindelijk aan het kortste eind had getrokken.


  ‘Het spijt me dat ik niet naar de begrafenis kon komen,’ zei Jules zachtjes. ‘Maar mijn moeder was niet in orde.’ Ze had precies geweten wat hij bedoelde met zijn onschuldige ‘veel te lang’. Het sarcasme was haar niet ontgaan. ‘Bovendien had ik te weinig tijd om me te onttrekken aan een bijzonder belangrijke afspraak.’ Dat was waar. Ze had haar moeder beloofd bij haar te blijven als ze in het ziekenhuis lag.


  Het had waarschijnlijk niets met haar moeder te maken, maar alles met de een of andere man, dacht Rand cynisch. Jules wist haar sensationele figuur aardig te verhullen met haar zakelijke kleding, maar voor het opmerkzame oog was ze het toonbeeld van vrouwelijke verleiding: rondborstig, een smalle taille en zacht gewelfde heupen plus lange, goedgevormde benen. Hij verschoof ongemakkelijk in zijn stoel, verrast door het onverwachte geklop in zijn lendenen. ‘Ik begrijp het best. Zo’n knappe jonge vrouw als jij heeft ongetwijfeld een overvolle agenda,’ zei hij gladjes, en hij wendde zich tot de kelner die precies op dat moment naast hem opdook.


  ‘Geen champagne voor mij. Een frisdrank, alsjeblieft,’ zei Jules koeltjes. Ze geloofde zijn compliment voor geen meter. Ze maakte zich geen illusies over haar uiterlijk. Aantrekkelijk, ja, maar knap was overdreven en alleen bedoeld om te proberen haar in te palmen. Een spottend lachje verscheen om haar mond. Zo dom was ze niet dat ze daar in trapte. Ze beschouwde zichzelf als een redelijk intelligente volwassen vrouw, die het fijn vond iets te bereiken in haar werk. Het was niet haar schuld dat ze in de problemen was gekomen. Zowel in het leven als in zaken hing alles af van juiste timing. Als de onvermijdelijke ziekte van haar moeder zich slechts een paar maanden eerder had gemanifesteerd, zou Jules niet al hun kapitaal hebben geïnvesteerd in het cateringbedrijf en een nieuwe woning, of een lening hebben afgesloten voor de verbouwing en een nieuw busje.


  Hoe dan ook, feit was dat ze nu geld nodig had, en of ze het leuk vond of niet, Rand was haar enige hoop. Jammer genoeg was hij degene die aan de touwtjes trok. Het bedrag dat ze nodig had, stond in geen verhouding tot de waarde van haar vaders bezit, maar of de man tegenover haar het haar zou willen geven? Ze was er niet zo zeker van.


  ‘Ik heb de Seafood Special besteld,’ wendde Rand zich weer tot haar. ‘Je kunt me op mijn woord geloven: het is absoluut verrukkelijk.’ Hij zweeg even, en Jules voelde haar hart in haar borst fladderen, gehypnotiseerd als ze was door de smeulende warmte in zijn donkere ogen. ‘Ik ben gek op deze plek.’ Hij gebaarde naar het uitzicht en leunde achterover terwijl hij genietend om zich heen keek. ‘Ik moet eerlijk toegeven dat ik heel verrast was toen je de mogelijkheid om in dit heerlijke klimaat te leven opgaf voor de twijfelachtige genoegens van het Britse klimaat. Zeker omdat je hier een rijke vader en het vooruitzicht op een knappe echtgenoot had. Mag ik aannemen dat je inmiddels van gedachten veranderd bent?’ vuurde hij onverwachts op haar af.


  Ze voelde de woede in zich opborrelen. Waarom kon hij het verleden niet met rust laten? ‘Nee, dat mag je niet. Mensen zijn voor mij belangrijker dan plaatsen,’ zei ze strak.


  ‘Vergeef me dat ik het zeg, maar dat klinkt nogal vreemd voor een meisje als jij.’


  ‘Je weet niets van me,’ ketste ze terug.


  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf hij toe. ‘Ik –’ De komst van de ober die een karaf vruchtensap en twee glazen op tafel zette, belette hem zijn zin af te maken. Terwijl hij wachtte tot de man klaar was, nam Rand zijn tafeldame met samengeknepen ogen op. Hij moest toegeven dat ze goed toneel kon spelen. Onwillekeurig vroeg hij zich af of ze in bed net zo goed zou zijn. Hij kon het rijzen van haar stevige borsten onder het zachte materiaal van haar jasje zien en weer voelde hij een plotselinge verstrakking tussen zijn benen.


  Zo nonchalant mogelijk leunde hij voorover om zijn lichaam tot bedaren te laten komen. Met een licht trillende hand pakte hij de karaf om haar glas te vullen. ‘Ik ben zo verstrikt in mijn werk dat ik moeite heb om dat soort bijzaken bij te houden.’ Hij ging rechtop zitten en overhandigde haar het glas vruchtensap. ‘Maar het is goed om je terug te zien.’


  Jules voelde de kleur naar haar wangen stijgen. Dat was inderdaad het enige wat ze voor haar vader of voor welke man dan ook ooit was geweest: een bijzaak! Ze strekte haar hand uit om het glas van hem aan te pakken. Daarbij streken zijn vingers per ongeluk langs de hare. Ze voelde het opwindende schokeffect ervan tot in haar bovenarm. Snel vermande ze zich. ‘Tja…’ Ze schraapte nerveus haar keel. ‘Aangezien je het druk hebt, kunnen we deze lunch misschien beter met het zakelijke combineren. Ik zou het vreselijk vinden om te veel van je belangrijke tijd in beslag te nemen.’ Ze bracht het glas naar haar mond en nam een lange, verkoelende slok.


  ‘Zoals je wilt.’ Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Per slot van rekening ben ik hier vanwege je overleden vader. Een vraag van jouw kant over zijn ziekte zou zeker niet misstaan,’ stelde hij sarcastisch voor.


  ‘Ik had in zeven jaar niets van mijn vader gehoord tot jij mij belde om te vertellen dat hij ziek was. Voor zover ik wist, kon hij wel opnieuw zijn getrouwd. Ik zou zelfs zonder het te weten een broer of zus kunnen hebben. Maar ik weet zeker dat jij dat voor me kunt ophelderen.’ Ze zou zich door hem niet laten intimideren, besloot ze vastberaden terwijl ze hem liefjes aankeek. Haar vader en haar ex-verloofde Enrique waren allebei arrogante, dominante tirannen geweest, die dachten dat ze konden doen wat ze wilden. Iedereen moest doen wat zij zeiden. Ze twijfelde er niet aan dat Rand van hetzelfde soort was, maar ze had geen keuze. Ze moest zich wel aan zijn genade overleveren. ‘Ik weet zeker dat mijn vader op het einde goed werd verzorgd,’ voegde ze er na een ogenblik stilte aan toe.


  ‘O, dat zeker,’ zei Rand. ‘En het zal je ook geruststellen dat hij nooit is hertrouwd.’ Hij zweeg even. Hij zou er zijn fortuin onder verwedden dat Jules heel goed wist dat zij het naaste in leven zijnde familielid van haar overleden vader was, maar hij vond het prima om het spelletje met haar mee te spelen. ‘En er zijn geen andere kinderen,’ benadrukte hij met een licht sarcastische klank in zijn stem. ‘Hoewel ik Carlos de laatste jaren niet zo vaak heb gezien, logeerde ik toevallig op de ranch toen hij ziek werd. Het was een kwestie van te veel rood vlees en te veel sigaren. Gelukkig was het maar een lichte hartaanval. Zelfs de dokter zag het niet ernstig in. Een tijdje daarna kreeg hij er echter een grote aanval overheen, en drie dagen later was hij dood. Ik ben uiteraard naar de begrafenis geweest.’


  ‘Goed van je,’ zei Jules snel. ‘Ik ben blij dat er iemand bij hem was.’ Niet dat haar vader ooit alleen was. Op de ranch woonde veel personeel, en Carlos had, voor zover Jules wist, aan vrouwen nooit gebrek gehad. Hij had Jules niet echt nodig gehad. Toch brachten de opmerkingen over haar vader herinneringen naar boven die ze liever wilde vergeten. Ze dwong zichzelf tot een glimlach en zei: ‘Maar om eerlijk te zijn, kende ik hem niet echt goed. Ik zag hem alleen tijdens die paar weken in de zomervakantie, en dat heeft maar vier jaar geduurd. Jij kende hem veel beter’


  ‘Je hebt gelijk. Des te meer reden om een poosje te blijven, en je kennismaking met het land van je vader te hernieuwen,’ glimlachte Rand even vriendelijk terug. ‘Aha, kijk eens aan. Daar is het eten. Kom, laten we genieten van onze lunch.’ Hij glimlachte weer, en zijn donkere ogen wierpen haar een verlammende blik toe. ‘Ik heb een razende honger, die hoognodig gestild moet worden.’


  Jules knipperde met haar ogen en probeerde zich tevergeefs los te rukken van die wel heel intense blik.


  ‘We kunnen later wel verder praten over je vader als we eenmaal op de ranch zijn,’ ging hij verder.


  ‘Op de ranch?’ herhaalde ze verbijsterd.


  ‘Ja, op de ranch. Maak je geen zorgen, ik heb alles al geregeld. Ik wist immers dat je na het missen van de begrafenis zo gauw mogelijk je vaders graf wilde bezoeken,’ zei hij met een superieur glimlachje.


  Het laatste wat ze wilde was terugkeren naar het huis van haar vader, maar ze was niet in de positie om Rand nog verder tegen zich in het harnas te jagen. Er zat niets anders op dan met hem mee te gaan.


  Hoofdstuk 3


  

  

  

  Op de achterbank van de auto leunde Jules even met gesloten ogen achterover. Haar vaders graf… Ze zuchtte en deed haar ogen weer open. Zij had zelf met dat voorstel moeten komen om het slechte imago dat Rand van haar had een beetje goed te maken. Het was nog maar de vraag of hij haar na alle blunders die ze had gemaakt überhaupt geld zou willen geven.


  Zodra hij naast haar op de bank schoof, ging ze weer rechtop zitten. De rit naar de haciënda was ideaal om haar zaak te bepleiten. Het enige wat ze immers wilde weten, was wat haar vader haar had nagelaten en of ze het snel in geld kon omwisselen. Als dat niet het geval was, zou ze haar trots moeten inslikken en recht voor zijn raap om geld moeten vragen.


  Het was zeker een uur rijden naar de Diez-ranch. Met een beetje geluk zouden ze alles kunnen bespreken voor ze bij de haciënda waren. Een kort bezoekje aan het graf van haar vader, en dan kon ze morgen met het eerstvolgende vliegtuig terug naar Engeland. Er was geen enkele reden om een week te blijven, ook al had Rand dat zo voor haar geregeld.


  Iets optimistischer wendde ze zich tot haar metgezel. Hij glimlachte, wat haar een goed voorteken leek. Voor ze echter iets kon zeggen, was hij haar al voor.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt, Jules, maar ik heb nog het een en ander te doen.’ Hij zette zijn leren koffertje op schoot en klikte de sloten open.


  Daar ging haar plannetje. De grote Rand Carducci had blijkbaar belangrijker zaken te doen dan zich met haar bezig te houden. ‘Prima, hoor, ik kijk wel uit het raampje,’ zei ze met een licht sarcastische ondertoon in haar stem.


  ‘Doe dat,’ reageerde hij afwezig, en hij haalde een stapel papier uit zijn tas. Binnen een paar minuten was hij totaal verdiept in zijn werk.


  Een beetje verongelijkt richtte ze haar aandacht op het voorbijglijdende landschap. Het land was droog en verdord door de aanhoudende hitte. Ze dacht terug aan de eerste keer dat ze op deze weg had gereden. Toen was ze vol enthousiasme geweest, brandend van verlangen om haar vader te ontmoeten. Nu, elf jaar later, kwam ze terug om zijn graf te bezoeken.


  Tranen prikten achter haar oogleden. Hij had dit land liefgehad met een passie en een betrokkenheid die hij voor niets of niemand anders had gevoeld. Zeker niet voor haar of haar moeder, dacht ze verdrietig. Misschien had hij aan het eind van zijn leven iets goed willen maken door het codicil aan zijn testament toe te voegen. Als hij geen financiële voorziening voor haar had getroffen, zodat ze haar moeder kon helpen, zag de toekomst er slecht voor haar uit. Binnen korte tijd zou ze failliet kunnen zijn, of, wat nog erger was, haar moeder zou kunnen overlijden als ze niet verder werd behandeld.


  Gelukkig ging het op dit moment goed met haar. Ze werkte alweer parttime in de winkel en keek uit naar de behandeling waarvan ze allebei hoopten dat het haar ziekte definitief zou stoppen. Maar Liz was er niet blij mee geweest dat haar dochter naar Chili ging. Het wekte volgens haar de indruk dat ze op Carlos’ geld uit waren, en ze bleef volhouden dat ze niets van hem nodig hadden. Ze hadden het toch al die jaren prima zonder hem gered? Pas toen Jules had geopperd dat hij waarschijnlijk alleen maar een sieraad of een ander aandenken had nagelaten, had ze zich erbij neergelegd. Ze had er geen idee van dat er problemen waren om het geld voor haar behandeling bij elkaar te krijgen, en als het aan Jules lag, zou dat ook zo blijven.


  Haar toekomst lag in handen van de man die naast haar zat, dacht ze gelaten, terwijl ze hem van opzij stiekem bestudeerde. Het zou fijn zijn om te weten waar ze aan toe was, maar tot nu toe leek het er verdacht veel op dat hij een gesprek over haar vaders nalatenschap opzettelijk uit de weg ging.


  Met een zucht van frustratie sloot ze haar ogen. Nog een paar uur, en dan zou ze ongetwijfeld te horen krijgen hoe ze er voor stond. Er zat niets anders op dan nog even geduld te hebben.


  Halverwege de middag arriveerden ze op de Diez-ranch. Sanchez, de bedrijfsleider van het landgoed, stond hen al op te wachten. Jules stak een beetje aarzelend haar hand naar hem uit. Ze was bang dat ze de man die tientallen jaren voor haar vader had gewerkt, had beledigd door niet bij de begrafenis aanwezig te zijn. Ze had zich voor niets zorgen gemaakt. Sanchez negeerde haar hand en begroette haar met een warme omhelzing. Zijn spontane reactie deed haar goed. Sanchez was de man die haar had leren paardrijden, en ze had in het verleden heel wat heerlijke uren met hem doorgebracht terwijl ze samen over het landgoed zwierven.


  Sanchez’ vrouw Donna begroette haar al net zo hartelijk. Tot Jules’ verbazing was de huishoudster overduidelijk in verwachting. Donna was de veertig gepasseerd, dacht Jules, maar ze wist dat het echtpaar jaren tevergeefs op een baby had gehoopt. Ze was dan ook heel blij voor hen dat het uiteindelijk toch was gelukt.


  Donna dirigeerde de bezoekers naar de salon, waar de champagne al voor hen klaarstond. Nippend aan haar glas keek Jules met een nostalgisch gevoel om zich heen. Als tiener was ze vreselijk onder de indruk geweest van het huis, maar nu ze volwassen was, dacht ze er toch een beetje anders over. Alles was nog net zo als ze het zich herinnerde, alleen realiseerde ze zich nu onmiddellijk dat er iets wezenlijks aan ontbrak: het was een prachtig huis, maar geen thuis. In de hal hing weliswaar een statig olieverfportret, gemaakt door een beroemde Nederlandse schilder, maar foto’s of portretten van degenen die in het huis hadden gewoond, waren er niet. Rands stem rukte haar uit haar gedachten.


  ‘En, Jules, hoe voelt het om weer thuis te zijn?’ informeerde hij spottend. Hij stond voor de met houtsnijwerk versierde open haard en draaide het champagneglas loom tussen zijn vingers rond.


  ‘Het huis is niets veranderd,’ antwoordde Jules kalm. ‘Maar het is niet mijn thuis en dat zal het ook nooit worden. Dat is ook niet de reden waarom ik hier ben.’


  ‘Nee, dat is duidelijk. Je bent hier om je vaders graf te bezoeken.’


  Ze zag de spot in zijn ogen en zette met een klap haar glas op tafel. Verdorie, hij had haar de hele middag al gesard. Ze sprong overeind. ‘Nu moet je eens goed luisteren, Rand,’ begon ze, vastberaden op hem af lopend. ‘Jij mag dan alle tijd van de wereld hebben, maar ik niet. Ik heb een eigen zaak waarmee ik het erg druk heb, en ik wil zo snel mogelijk terug naar Engeland. Zou je me dus alsjeblieft willen vertellen wat mijn vader me precies heeft nagelaten?’


  ‘Brood mag dan een essentiële rol vervullen in het dagelijks leven, het bestaan van de wereld hangt beslist niet af van jouw bakkerijtje,’ merkte hij nogal denigrerend op. ‘Ik ben er zeker van dat je personeel het prima zonder jou afkan.’ Hij legde een vinger onder haar kin en streek met zijn andere hand luchtigjes langs haar wang. ‘Waarom heb je zoveel haast, Jules? We hebben heel wat in te halen. Of… Is dat soms waar je bang voor bent?’


  ‘Als je denkt dat ik bang voor jou ben, heb je het mis,’ snauwde ze, diep gekrenkt door zijn denigrerende woorden. Maar toen zijn pink over haar lippen gleed, en ze een huivering van genot nauwelijks kon onderdrukken, wist ze dat het een leugen was. Ze was wanhopig bang. Bang van de gevoelens die deze man in haar losmaakte.


  Rands ogen vernauwden zich. ‘Dan zul je dit vast niet erg vinden,’ gromde hij, en voor ze besefte wat er gebeurde trok hij haar ruw tegen zich aan.


  Haar maag maakte een salto toen ze de druk van zijn dijen tegen haar lichaam voelde, en ze begon te beven in een mengeling van angst en opwinding. Wat gebeurde er met haar? Met grote verwarde ogen keek ze naar hem op.


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Dit heb ik al willen doen sinds ik je vanmorgen voor het eerst zag – en jij ook. Geef het maar toe, Jules.’ Hij likte langs haar half geopende lippen, en zijn tong eiste haar mond op in een sensuele ontdekkingstocht.


  Ze voelde de dwingende druk van zijn been tussen haar dijen. Voor de eerste keer in haar leven laaide de verscheurende hitte van lichamelijke opwinding in haar op. De weinige kussen die ze in het verleden met Enrique had uitgewisseld, hadden nooit dit effect gehad. Haar lippen gingen als vanzelf vaneen, en ze kuste hem terug met een hulpeloze, hongerige gretigheid terwijl ze onbewust haar armen om zijn nek liet glijden.


  De kus ging eindeloos door. Rand eiste haar mond op met de kracht van een trotse bezitter, en de onbekende sensatie die door haar lichaam raasde, deed haar alles vergeten. Toen zijn hand een van haar borsten omvatte, voelde ze het plotseling samentrekken van haar tepels. Eindelijk wist ze wat het was om een man seksueel te begeren. De primitieve begeerte deed haar buik samentrekken in een alles verterende hitte, smekend om een bevrijding van de haast ondragelijke spanning.


  Toen hij uiteindelijk haar lippen losliet, keek ze ademloos en duizelig naar hem op. Zwaar leunde ze tegen hem aan, bang dat haar benen haar gewicht niet zouden kunnen dragen.


  Hij strekte een hand uit en streek een verdwaalde krul van haar blozende wang. ‘Die magere kleine Jules toch,’ mompelde hij zacht. ‘Wie had kunnen denken dat je tot zo’n sexy dame zou uitgroeien? En dat er onder dat prachtige uiterlijk zoveel passie zou smeulen?’ Voorzichtig duwde hij haar van zich af.


  De wolk in haar hoofd begon langzaam op te lossen. Verwoed knipperde ze met haar ogen. Ze voelde haar wangen branden uit schaamte over haar eigen reactie. ‘Je overviel me,’ bracht ze moeizaam uit.


  Rand staarde naar het blozende meisjesachtige gezicht voor hem. Bijna liet hij zich ontvallen dat hij hem hetzelfde was overkomen, maar hij kon de woorden nog net binnenhouden. Hij was geschrokken van zijn overweldigende aandrang om haar te bezitten. Nog nooit had een vrouw hem zo opgewonden. Met een diepe zucht keek hij van haar weg. Hij moest weg uit deze kamer, anders zou hij haar hier ter plekke verleiden. ‘Het spijt me, je zult het even een poosje zonder mij moeten doen. Ik heb nog het een en ander met Sanchez te bespreken,’ verzon hij haastig. ‘Als jij je dan ondertussen alvast wilt omkleden?’


  ‘Omkleden…’ Alleen het laatste woord drong tot Jules verwarde brein door. ‘Dat gaat niet. Ik heb geen kleren bij me.’ Die lagen nog op haar hotelkamer in Santiago.


  Een naakte Jules… Dat was een beeld dat hij nu even niet kon gebruiken. Onwillekeurig dwaalden zijn ogen over haar figuur naar beneden en weer terug. ‘Hm, je bent zo te zien alleen een beetje voller aan de bovenkant.’


  Wat bedoelde hij? Niet begrijpend staarde ze hem aan.


  ‘Maar voor de rest,’ ging hij spottend verder, ‘ben je nog steeds hetzelfde langbenige meisje dat ik me herinner. Ik denk dat de broeken die je achter hebt gelaten je nog wel zullen passen. Ik pik je over ongeveer een uur op. Sanchez zal de paarden zadelen zodat we voor het donker nog naar het graf van je vader kunnen rijden.’


  Ze opende haar mond om te protesteren, maar hij was de kamer al uit. Lang nadat hij weg was, staarde ze nog steeds naar de dichte deur, die met een zachte klik achter hem in het slot was gevallen. Wat was er in hemelsnaam gebeurd? Waar was haar koele zelfbeheersing gebleven? Haar zakelijk houding? Ze ademde een paar keer diep in en uit en voelde zich meteen een beetje beter. Dus Rand had haar gekust? Nou, en, ze was toch geen non? Ze was eerder gekust.


  Maar nog nooit op deze manier, dreinde een gemeen stemmetje in haar hoofd.


  Ze duwde de verontrustende gedachte weg en liep de kamer uit. Terwijl ze de weg naar de bovenverdieping zocht, kwam er nog een andere gedachte bij haar op. Hij was er weer in geslaagd om het onderwerp van haar erfenis opzij te schuiven…


  

  ‘Ik had gelijk, het past uitstekend,’ was Rands reactie toen ze een uurtje later de trap afkwam.


  ‘Heel knap van je,’ snauwde Jules, tot het uiterste gespannen. De ontdekking dat de weinige kleren die ze op haar achttiende had achtergelaten allemaal gewassen en gestreken in de kast op haar oude kamer hingen, had haar van haar stuk gebracht. Ze had klakkeloos aangenomen dat haar vader alles wat van haar was geweest al lang geleden had weggegooid. Tot haar grote verbijstering had ze gezien dat zelfs haar bruidsjurk nog steeds in cellofaan verpakt in de kast hing. Dat hij alles had bewaard, verwarde haar. Misschien had hij op zijn eigen manier toch om haar gegeven.


  Na een snelle douche had ze een van haar oude verwassen spijkerbroeken aangetrokken, met een wit gebreid truitje erop. Zelfs haar oude rijlaarzen stonden schoon en opgewreven voor haar klaar. Het feit dat Rand gelijk had gehad, verbeterde haar humeur niet. Dat hij nonchalant tegen de deurpost geleund op haar stond te wachten evenmin. Haar hart miste een slag toen ze zijn lange, imponerende gestalte zag, en het kostte haar de grootste moeite om rustig naar hem toe te lopen.


  Verdwenen was het nette zakenpak. In plaats daarvan droeg hij een zwarte strakke spijkerbroek, en een zwart geruit overhemd, waarvan de drie bovenste knopen openstonden. Terwijl ze naar hem toe liep, ving ze een adembenemende glimp op van een gespierde, door de zon gebruinde borst. Hij zag er donker en op de een of andere manier gevaarlijk uit. Als een roofdier dat haar de hele dag had belaagd en nu op het punt stond haar te bespringen… ‘Laten we gaan. Mijn tijd is beperkt, en ik wil vanavond nog terug naar Santiago,’ zei ze hooghartig, en ze liep snel langs hem heen de deur uit, het erf op.


  ‘Ik sta geheel en al tot je beschikking.’ Met een spottende grijns op zijn gezicht volgde hij haar naar buiten.


  Knipperend met haar ogen tegen het felle licht van de middagzon bleef Jules staan. Haar adem stokte in haar keel. Zag ze het goed? Met een kreet van blijdschap rende ze over het erf naar Sanchez die twee paarden bij de leidsels hield. ‘Ze is er nog steeds!’ Ze wierp Sanchez een stralende glimlach toe. ‘Polly, mijn pony…’ Teder streelde ze de hals van de kleine gevlekte merrie en drukte haar lippen tegen de glanzende vacht. ‘O, wat heerlijk. Ik kan het nauwelijks geloven.’


  Op Sanchez’ gewoonlijk zo serieuze gezicht verscheen een brede grijns. ‘Je vader stond erop dat we haar in topconditie hielden,’ vertelde hij in het Spaans. ‘Voor het geval je terug zou komen.’


  Ze knipperde de tranen weg die onverwachts in haar ogen sprongen. ‘Dank je, Sanchez.’


  Rand bekeek de aandoenlijke scène die zich voor hem afspeelde met een cynische glimlach om zijn mond. Hoe veelzeggend, dacht hij grimmig. Ze maakte meer drukte over een dier dan over de dood van haar vader. Hij nam de teugels van zijn eigen paard, een grote zwarte hengst, en slingerde zich in het zadel. ‘Ik dacht dat je haast had, Jules,’ sneerde hij, terwijl hij met gemengde gevoelens toekeek hoe ze de hals van het paard streelde. Het deed hem denken aan het gevoel van haar armen om zijn eigen nek, en hij verschoof ongemakkelijk in het zadel. ‘Opstijgen,’ commandeerde hij nors.


  Jules liet zich gehoorzaam door Sanchez op het paard helpen. Toen ze zat, nam ze de teugels in haar ene hand en pakte met de andere ontroerd het boeketje bloemen aan dat Sanchez haar overhandigde. ‘Voor je vader,’ mompelde hij zonder haar aan te kijken, en hij liep haastig weg.


  

  Carlos Diez’ laatste rustplaats bevond zich in de luwte van een heuvel op een kleine privébegraafplaats.


  Terwijl Rand een stukje verderop bij de paarden bleef, keek Jules neer op de eenvoudige marmeren grafsteen. De gedachte dat haar vader was gestorven zonder familie om zich heen deed pijn. Tranen verschenen in haar ogen en gleden stil langs haar wangen naar beneden.


  De paar maanden die ze daadwerkelijk met hem had doorgebracht, waren te kort geweest om hem echt te leren kennen. Destijds had ze hem gezien als een knappe oude man, die haar Polly had gegeven en haar had aangespoord om te leren paardrijden. Hij had haar de vrijheid van het leven op een ranch geschonken en er plezier in gehad haar bij zijn buren te introduceren. Hij was trots op zijn land, trots op zijn verrichtingen op het poloveld. Hij had ook een tijd lang gepronkt met zijn dochter en zich verheugd over haar aanstaande huwelijk met de zoon van de buurman.


  Hij had haar echter nooit toegestaan om zich buiten de bescherming van zijn landgoed te begeven, en haar nooit de schaduwzijde van zijn leven laten zien. Het leven dat hij twee of drie dagen per week in Santiago leidde. Natuurlijk had ze tijdens haar vakanties geruchten gehoord over zijn vele vriendinnen, maar ze was te veel verdiept geweest in de heerlijkheden van het voor haar vreemde land en haar eigen tienerverliefdheid om er aandacht aan te schenken.


  Als jong meisje had ze niet precies geweten waarom haar ouders nu eigenlijk precies uit elkaar waren gegaan. Pas toen ze met een gebroken hart was teruggekeerd naar Engeland had Liz haar de waarheid verteld. Op dat moment had ze beseft dat de geruchten naar alle waarschijnlijkheid allemaal op waarheid berustten, en ze had zich gerealiseerd dat haar vader een ster was in het manipuleren van mensen.


  Ze zuchtte even. Had ze nog maar een laatste kans gehad om met haar vader te praten. Maar het leven draaide nu eenmaal om het maken van keuzes, en zij had haar keuze gemaakt toen ze bij haar zieke moeder was gebleven. Ze knielde neer en legde het bosje bloemen op het graf. ‘Ik weet zeker dat je het begrijpt, papa. Vergeef me,’ prevelde ze. Stilzwijgend sprak ze een gebed uit en sloeg een kruisje. Langzaam kwam ze overeind. Met niets ziende ogen staarde ze om zich heen, haar hoofd vol herinneringen aan het verleden.


  Wel verdraaid, ze huilde! Rand deed aarzelend een stap in Jules richting. Hij hield niet van huilende vrouwen, of beter gezegd: hij wist niet goed hoe hij daarmee om moest gaan. Met samengeknepen ogen tuurde hij naar haar smalle bleke gezicht. De tranen op haar wangen glinsterden als parels in de zon. Zelfs als ze huilt is ze mooi, dacht hij. Hij bleef van een afstand toekijken terwijl ze even later de tranen van haar gezicht veegde.


  Jules was zich niet bewust van Rands kritische blik. Ze slaakte een laatste trillende zucht. Haar blik werd getrokken naar de andere twee graven in de buurt van het graf van haar vader. In het oudste graf lagen de eerste Carlos Diez en zijn vrouw, die meer dan honderd jaar geleden waren geboren. Het tweede graf was van hun enige zoon en diens echtgenote. Ze keek weer naar het graf van haar vader en voelde opnieuw tranen in haar ogen branden. Haar lippen vormden de naam die in gouden letters in het koude marmer waren gegraveerd: Carlos Diez de derde. De laatste Diez… Als dynastie stelde het niet veel voor, dacht ze bedroefd. De eerste Carlos Diez moest van meer hebben gedroomd toen hij dit land kocht.


  Hier, bij de drie graven van haar voorouders, kon ze haast begrijpen waarom haar vader had gedaan wat hij had gedaan. Als zij met Enrique was getrouwd, zou er in ieder geval nog iemand met Diez-bloed in de aderen op deze voorouderlijke grond hebben geleefd. Een diepe zucht van verdriet en spijt ontsnapte haar. Ze tilde haar hoofd op en staarde in de verte, zich afvragend wat er nu met het land zou gebeuren.


  Rand, die aanvoelde dat ze klaar was om te vertrekken, kwam met de paarden aan de teugels naar haar toe.


  Peinzend keek ze naar hem op. ‘Wat gebeurt er nu met de ranch en het land?’ vroeg ze hardop.


  Hij haalde geërgerd zijn schouders op. ‘Praten over de verdeling van het land aan het graf van je vader lijkt me een beetje ongepast, zelfs voor jou. Vragen daarover kunnen wachten tot we terug zijn bij het huis. Zoveel respect kun je toch wel opbrengen, hoop ik.’ Nogal ruw hielp hij haar in het zadel.


  Jules kreeg een kleur. Hij dacht blijkbaar dat ze het over de erfenis had gehad, maar dat was niet eens bij haar opgekomen. Het was oprechte belangstelling naar het voortbestaan van de ranch geweest die haar de vraag had doen stellen. Zonder op hem te wachten, gaf ze haar paard
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